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Někdy se to tak prostě přihodí, jindy ne… Někdy se s respon-
dentem, s nímž dělám knižní rozhovor, skutečně najdeme 
a spřátelíme. Párkrát se to už stalo. Jindy naše vztahy skončí 
vydáním knihy – poděkujeme si a jdeme dál každý svojí ces-
tou. Přátelství není nárokovatelná položka a nemá-li vzniknout, 
neurodí se ani za ten rok či dva, kdy se s dotyčným intenzivně 
scházíme a povídáme si.

Kniha rozhovorů, která je založena „jen“ na naslouchání, 
otevřenosti a vzájemném respektu jejích autorů, nebývá o nic 
horší. Ta, která je ale okořeněna kamarádstvím, má něco navíc.

S Miloněm Čepelkou jsme se během práce na Nedělňátku 
skamarádili. Věřím, že je to na našem dílku poznat. A věřím, že 
skamarádit se s ním dokáže skrze stránky i čtenář.

Aleš Palán



(  9  )

Chtěli jsme bejt
aneb Založení Divadla Járy Cimrmana

Předpokládám, že kdybychom naše povídání začali čímkoliv 
jiným než založením vašeho divadla, čtenář by na příslušné 
místo stejně rovnou přeskočil. Vy jste byl totiž osobně přítomen 
tomu, když byl světu objeven Jára Cimrman.

Měl jsem skutečně příležitost být u toho od samého začátku. 
V roce 1961 jsem nastoupil do armádní redakce Českosloven-
ského rozhlasu, kde kromě šéfa Slavomila Vondráška a paní 
sekretářky Bohunky Novotné pracoval redaktor Jiří Šebánek. 
Byl to člověk se suchým anglickým humorem, nehnul brvou 
a pronášel perly, kterým jsem se smál na celé kolo, neboť jsem 
odjakživa vstřícný a směju se ochotně. Na zdi jeho kanceláře 
byla sádrou zaplácnutá jakási díra. A Jirka k ní svým rozmách-
lým rukopisem tužkou napsal: „Hlavou zeď neprorazíš!“ Když 
mu bylo někdy nedobře, podíval se na to a prohlásil: „Už jsem 
klidnej, není nad dobrou radu.“ Brzy jsme se skamarádili. Jirka 
měl svá rozhlasová témata, s Milošem Kopeckým a Lubomírem 
Lipským dělal například pořad s názvem Přísně tajné, ve kterém 
odlehčeně probírali zahraničněpolitické záležitosti. Nemůžu 
na to přísahat, ale myslím, že už tam byla přítomna jistá mys-
tifikační linka.

Šebánek, Čepelka. Ještě měl přijít ten třetí…
Byl jsem v rozhlase zhruba rok, když mi náš šéf řekl, že je 

v redakci ještě jedno systemizované místo a nevím-li o někom, 
kdo by k nám pasoval. A já věděl. Myslel jsem na Zdeňka Svě-
ráka, spolužáka z vysoké školy, který v té době učil na  gymnáziu 
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v Žatci. Nabídl jsem ho. Šéf se zanedlouho se Zdeňkem sešel, 
aby zjistil, jestli má o rozhlasovou práci vůbec zájem. A on 
neměl.

Svěrák raději kantořil?
Jeho pedagogická práce opravdu těšila. Měl ke školní mláde-

ži mnohem blíž než já. Možná v tom hrálo roli, že já po fakultě 
zůstal trčet na druhém stupni, kdežto on učil na gymnáziu, což 
bylo blíž našim studentským představám o učitelském povolání. 
Proto Zdeněk váhal, jestli do rozhlasu jít. Někdy na konci roku 
šedesát dva k nám ale přece jen jako třetí redaktor nastoupil.

Byli jste miniaturní redakce.
Malá, ano, ale na rozhlasové poměry dost vážená. Před námi 

v ní působili třeba Karel Kyncl nebo Karel Šiktanc.

Jak jste se do rozhlasu dostal vy sám?
Učil jsem v Novém Kníně a nebyl jsem tam docela spoko-

jen. Psal jsem verše a hledal jim nějaké uplatnění. Nalezl jsem 
ho díky své spolužačce z obecné školy z Opočna. Olga tam se 
mnou chodila první tři roky a já už tehdy věděl, že její tatínek 
je spisovatel. Jméno Egon Hostovský mi v té době sice ještě 
neříkalo mnoho, zato Olga mě zajímala. Jako kluk jsem se do ní 
zamiloval. Krásně voněla dědečkovou drogerií! Po vysoké škole 
jsem nastoupil na umístěnku v Novém Kníně, odkroutil si půl 
roku vojny, a když jsem se do Knína vrátil, koukám, kdo není 
mou novou kolegyní? Olga Hostovská! A tahle má dávná přítel-
kyně se znala s Antonínem Jelínkem, který dělal jako externista 
poezii v literárním měsíčníku Svazu spisovatelů Plamen. Díky 
její přímluvě mi tam začali tisknout básničky a docházel jsem 
na redakční schůzky mladých autorů. Zalíbilo se mi zkrátka 
potácet se blízko umění. Na jedné návštěvě redakce jsem před 
redaktory štkal nad tím, jak mě to ve škole nebaví, a myslím, 
že to byl prozaik Vladimír Vondra nebo snad Ivo Štuka, co 
tam byl přes poezii, kdo řekl: „Možná bych o místě pro tebe 
věděl. V rozhlase.“ To mě nadchlo. „V armádní redakci.“ Na to 
jsem zase splaskl a zklamání na mně bylo asi znát. „Před tebou 
tam byl Karel Šiktanc,“ vysvětlili mi. Tak jsem znovu nabobt-
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nal do původního nadšení a do rozhlasu skutečně vyrazil. Šéf 
armádní redakce byl voják z povolání, ale žádný zelený mozek, 
původně taky kantor; padli jsme si do oka.

Co jste v armádní redakci dělali? Jezdili dělat reportáže na 
posádky?

Jezdili jsme na posádky, ptali se odvedenců, jak to jde v zele-
ném, dali slovíčko se vzorným vojákem, zajímali se o to, jestli…, 
blabla. Zkrátka to bylo dost nezáživné. Brali jsme to ovšem 
s nadhledem, já do pořadu občas strčil nějakou básničku. Zamě-
řovali jsme se, a myslím šťastně, na vysílání ani ne tak do armády 
jako spíš do rodin, které mají právě někoho v uniformě. Tím 
jsme se dostali trošku na vedlejší kolej a osvobodili se od přís-
ného dohledu. Nebo jsme si to aspoň namlouvali. Vysílalo se 
vždycky v neděli dopoledne, kdy mají v kasárnách volno, ale 
bojím se, že nás tam poslouchali ne-li vůbec, tak moc málo. 
Názvy pořadů se měnily, jeden čas jsme se jmenovali V neděli 

Redaktoři Čepelka a Šebánek na Mevru, tedy Mezinárodní výstavě rozhlasu
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se nevelí. Už tím jsme dávali najevo, že vojnu zrovna nebaštíme. 
Někdy v roce šedesát pět jsme se pak rozhodli, že budeme hrát 
vojákům na přání. Nebo spíš za odměnu. Vznikl pořad Polní 
pošta. Dostal jsem se k písničkám a pouštěl je za to, že někdo 
dostal odznak vzorného vojáka nebo že zachránil kamaráda 
(to výjimečně) nebo třeba za to, že se stará o nástěnku.

To už byla éra Houpačky a dalších hitparád.
Ba právě. Bylo to oblíbené. Vegetil jsem si mezi písničkami 

a bylo mi dobře. To Zdeněk Svěrák, chudák, zaplatil za své člen-
ství v armádní redakci víc: musel jednou za týden vysílat pořad 
pro politické školení mužstva. Všelijak jsme se z podobných 
úkolů vylhávali a ono PŠM se obcházelo tak, že se pozval papa-
láš z ministerstva nebo ze štábu, ten vyblekotal do mikrofonu 
svou ideologicko-politickou slovní omáčku, a pak se to odvysí-
lalo, aniž by to kdokoliv poslouchal. Se Zdeňkem na střídačku 
jsme dělali ještě pořad Pět minut pro vojáky. Vysílal se ráno před 
sedmou, kdy na vojně rozhodně nikdo rádio neposlouchal, ale 
nás to bavilo. Bylo to o knihách nakladatelství Naše vojsko 
a mezi nimi se našly i detektivky a solidní romány.

To už se v Šebánkově hlavě klubal Jára Cimrman?
Šebánek se Svěrákem se sblížili přes humor. Jejich spoluprací 

vznikl rozhlasový pořad Vinárna U pavouka. Nerad bych se 
Zdeňka dotkl, ale myslím, že základní nápad udělat mystifikační 
pořad z neexistující pražské nealkoholické vinárny byl právě 
Šebánkův. Už tato kombinace – vinárna bez alkoholu – byla 
vstřícnou rukou pro ty, kteří by nepochopili, že jde o mystifi-
kaci. Vždyť v té pražské vinárně hrály samé špičkové zahraniční 
orchestry, které k nám tenkrát doopravdy nemohly ani pách-
nout! Sám Armstrong tam vystupoval.

Ten se ovšem do Prahy skutečně dostal.
To ano, ale později. Do Lucerny. Naše, lépe řečeno jejich 

Vinárna běžela v rámci armádního vysílání coby zábavný pořad 
pro vojáky a hned se stala velmi poslouchanou. Aby ne: hráli 
tam dobrou muziku a doprovázel ji humor. Vystupoval tam 
třeba kouzelník Jožka Merano Blažejovský, který proslul tím, 
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že se vždycky snažil předvést nějaké kouzlo, a to se mu nikdy 
nepovedlo. A ti dva – Šebánek se Svěrákem – jeho činění krás-
 ně komentovali. Režisérkou pořadu byla Helena Philippová, 
hlavní a dlouho jediná režisérka slavného Hajaji, rozhlasové-
 ho skřítka pro děti. Helena byla spoluzakladatelkou Diva-
dla Na Zábradlí a Semaforu – smáli jsme se, že je notorická 
zakladatelka divadel. Když pak Jirka přišel s nápadem, že 
bychom mohli založit Divadlo Járy Cimrmana, samozřejmě se 
nejdřív radil s ní. Okamžitě se toho chytila a slíbila, že na tom   
zapracuje.

Nealkoholickou Vinárnu U pavouka dělali jen Šebánek se Svě-
rákem?

Pořad psali oni. Ale jako humoristu přizvali jazzmana Karla 
Velebného, který tam vystupoval coby hudební teoretik a histo-
rik doktor Evžen Hedvábný. Hudebním dramaturgem byl Ivan 
Štědrý. Uplatnil se tam i Olda Unger, který jinak jako rozhla-
sák připravoval Meteor, pořad o vědě a technice pro mládež. 
Později se taky s mikrofonem a s nahrávací technikou plížil 
po všelikých mokřinách a bažinách, lovil hlasy ptáků a skládal 
z nich ranní relaci Hlas pro tento den. Ve Vinárně byl odborní-
kem přes vynálezy. Vystupoval tam i rozhlasový šéf požárníků 
pan Dolejš. Bohumil Hrabal by ho nazval pábitelem. Rozpo-
vídal se na jakékoli téma, které mu bylo předhozeno, a plácal 
nesmysly tak kouzelným způsobem, že se to ani nemuselo moc 
sestříhávat.

Vy jste tam taky účinkoval?
Ne, já se bavil. Se Zdeňkem jsme pracovali v kanceláři vzniklé 

z bývalé ložnice vily v Dykově, tenkrát Hviezdoslavově ulici 
na Vinohradech. Vinárnu vymýšleli ve vedlejší Šebánkově kan-
celáři, a když se tam kluci smáli víc než obvykle, zašel jsem 
za nimi, „tak ven s tím, volové, co zas máte?“ Žili jsme si tam 
v parádním poklidu.

Pochopili všichni, že je Vinárna vymyšlená?
Byl to pořad vysílaný večer a skutečně ne všichni posluchači 

poznali, že jde o rozmarnou hru. Pamatuju si, jak družstvo 
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Řempo z Náchoda poslalo objednávku na devadesát vstupe-
nek, že přijedou dvěma autobusy. Muselo se jim napsat, že pod-
nik je bohužel na rok dopředu obsazen. Mystifikace se držela, 
jak to šlo. Helena Philippová do vysílání míchala autentické 
zvuky, potlesk, smích, kdo chtěl, mohl uvěřit. Od Vinárny už 
byl jen krůček k divadlu. Jednoho dne takhle po neděli přišel 
Jirka Šebánek do práce a povídá: „Včera jsem chodil po Malé 
Straně a zapadl jsem do Baráčnické rychty. Představte si, oni 
tam ti baráčníci mají divadlo! Napadlo mě, že když můžou 
hrát divadlo baráčníci, můžeme my taky. Pojďte, založíme ho.“ 
Nám spadla brada a hned jsme souhlasili. Jenže co budeme  
hrát?

Cimrmana!
Cimrman se ve Vinárně U pavouka objevil nejdřív jako náš 

současník, naivní vynálezce, který tvořil nafukovací sochy. 
Kdesi ve Kbelích měl stan a tam je vystavoval. Povoláním byl 
řidič parního válce.

Ke stolku v Malostranské besedě zasedli režisérka Helena Philippová, Zdeněk 
Svěrák, Miloň Čepelka a hudebník Ivan Štědrý. Za pozornost stojí i nápis vzadu 
na zdi: V divadelním sále je dovoleno kouřit až při jazzovém koncertě.
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Ztvárňoval ho Šebánek?
Jen se o něm mluvilo. Hlavně se šlo s mikrofonem na tu jeho 

výstavu a točila se reportáž, jak ty sochy nafukuje. Jára Cimr-
man jako postava byl na světě a Jiří usoudil, že když půjde 
o schvalování divadla, bude pro úřady průchodnější, pokud 
to bude postava už nežijící, a tak se Járovo jméno přeneslo 
na vídeňského poloČecha a zneuznaného génia. To už jsme se 
o divadle bavili vážněji a motorem dění byla Helena. S plnou 
odpovědností říkám, že kdyby nebylo Heleny Philippové, ne -
bylo by Divadla Járy Cimrmana. Cimrman sám by možná byl 
jako figura někde zaznamenán, ale divadlo by neexistovalo. 
Sami bychom to nedotáhli k uskutečnění, jen bychom o tom 
krásně mluvili. Byla to ona, kdo nás hnala dopředu.

Se začátky divadla je spojen i Ladislav Smoljak.
Toho jsme se Zdeňkem znali z vysoké školy a mysleli jsme, 

že bude dobré ho přizvat. Byl o pět let starší než my. Studoval 
fyziku a matematiku.

Brrr.
Brrr. Ale když jsme v roce 1956 vydávali na fakultě časopis, 

víc než skromný, rozmnožovaný na ormigu, Smoljak do něj 
psal. Ne o matematice, nýbrž o umění. On byl hravej. Napsal 
třeba cyklus veršů, kterým říkal Vandrácké zpěvy. Dodnes si 
pamatuju jeho stylistické schválnosti: „Jdu vám takhle ulicí, 
s pod kabátem slepicí…“ Vydali jsme asi šest čísel časopisu, ale 
na podzim přišly maďarské události a bylo po všem. Smoljaka 
jsme znali i jako režiséra studentského divadla. Proto jsme při 
zakládání divadla usoudili, že se nám hodí, a nabídli mu spo-
lupráci. Jenže na první schůzku sice přišel, ale když nás vysle-
chl, prohlásil bez valného zájmu, že zakládat v éře Semaforu 
další divadlo je totální pitomost. (V Semaforu mu tenkrát hráli 
jeho dramatizaci Aškenázyho Ukradeného měsíce.) Poslal nás 
k šípku a šel do kina.

Skutečně?
Namouduši. Až později jsme ho přesvědčili nebo se mu to 

samo rozleželo v hlavě, a byli jsme čtyři. Šebánek mu však tu 
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prvotní nedůvěru a nezájem nikdy nezapomněl. Oni se navzá-
jem vůbec moc nemuseli, to se mezi lidmi stává. Důvody jsem 
hledal mockrát a vždycky jsem zůstal u toho, že to byl prostě 
atavismus. Láďa měl pisklavý hlas a Jirkovi to lezlo na nervy. 
Láďa byl šťoura, kdežto Jirka pomalý rozmýšleč, a co jednou 
promyslel, to nehodlal měnit. Smoljak byl chtě nechtě mate-
matik, držel se při zemi a v logice, zatímco Šebánkova fantazie 
lítala do nedozírných výšek. Byli jiní.

Byli jste přesto čtyři, měli jste chuť dělat divadlo, měli jste postavu 
Járy Cimrmana, ale žádný repertoár.

Slíbili jsme, že každý z nás napíše jednu hru. Ne o Cimr-
manovi, ale jako od Cimrmana. Naprosto vágní zadání: každý 
něco přineseme a nějak si s tím poradíme. Nebo neporadíme.

Záleželo tedy na rychlosti psaní.
První byl Akt, hra ze současnosti. Zdeněk Svěrák, který v ní 

hrál esenbáka, získal jeho uniformu od pravého příslušníka 

Tímhle to všechno začalo: Akt, představení z roku 1968. Zleva Miloň Čepelka, 
Ladislav Smoljak, Zdeněk Svěrák, Jiří Šebánek a Oldřich Unger
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Sboru národní bezpečnosti. Akt byla ovšem hra na necelou 
hodinu. Potom dokončil Láďa Vyšetřování ztráty třídní knihy, 
hru úplně odlišné poetiky, která se zhlédla v absurdním dra-
matu. Byla ovšem ze školského prostředí, které jsme se Zdeň-
kem dobře znali, tak se nám líbila. Šebánkovi moc ne, bylo to 
pro něj moc předem dané, vykalkulované, modelové. To nebyla 
jeho parketa.

Šebánek nenapsal nic?
Napsal. Horor či spíš parodii na horor – Domácí zabijačku. 

Ale dlouho ji neměl hotovou. Ani já pořád nic neměl. Začali 
jsme zkoušet, co už bylo napsané. Obě hry byly ovšem krátké 
a myslím, že to byl Helenin nápad, abychom první část celo-
večerního představení pokryli takzvaným seminářem, přednáš-
kami o životě a díle autorově. To se ukázalo jako velmi šťastné 
řešení. I další hry se mohly psát jako jednoaktovky a zároveň se 
tím lépe uspokojilo obecenstvo – ačkoliv to jsme pochopili až 
s odstupem času. Na semináře, což je spíš suchá jevištní podoba, 
chodili ti zvídavější, intelektuálněji založení, zatímco ostatním 
se zas víc zamlouvala veselá taškařice po přestávce. Vzniklo to 
ale jako z nouze ctnost.

Jak zpočátku vypadal soubor?
Přizvali jsme Oldu Ungera, který dělal ve Vinárně toho tech-

nického experta, důležitý byl Karel Velebný. Kromě paní reži-
sérky samí chlapi. Šebánek totiž vymyslel Cimrmanovu zásadu, 
že ženská na jeviště nepatří. Ve Svěrákově hře je ovšem postava 
matky Žílové, a tak Helena rozhodla, že ji bude hrát Karel. Ten 
souhlasil, byl pro každou legraci, a tak obsazení první hry bylo 
jasné: Šebánek – otec Žíla, Unger, Svěrák a Smoljak – synové, 
Velebný – matka Žílová. Pět lidí, pět postav.

Zapomněli na vás!
Nějak se asi nepočítalo s tím, že bych taky mohl hrát. Coby 

mladík jsem byl plný studu, hlavně se nikam necpat, nikde se 
neprosazovat, spíš se držet pěkně při zdi. Přání hrát jsem možná 
vůbec neprojevil. Byl jsem ale dobrý čtec a spíš úřednický 
typ, tak jsem se stal tajemníkem Společnosti pro  rehabilitaci 
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 osobnosti a díla Járy Cimrmana. Takhle dlouze jsme se jme-
novali. A já měl vystupovat v úvodním semináři jako referent 
u řečnického pultíku.

Chuť hrát jste skutečně neměl?
Nějaká chuť tam asi byla, protože v Třídní knize mi dali 

němou roli zemského školního rady, který přijde na scénu a nají 
se. Hra totiž dlouho neměla jasný konec a tohle byla taky jen 
z nouze ctnost.

To jste tedy povýšil!
Mezitím dokončil Šebánek svoji Zabijačku. Dvě hry se hrály, 

třetí se studovala. Šebánkův kus byl horor ze současnosti. Děj 
bych dal těžko dohromady, byla to situace rozhárané rodiny, 
kde vystupovala manželka, manžel a syn, který chodil pořád 
na záchod a splachoval. Objevovala se tam ještě sousedka a do-
konce uprchlý a nezvěstný nacista Martin Bormann. Samo-
zřejmě v přestrojení. Nakonec se všichni povraždili. Zkrátka 
fraška. A já tam dostal roli jako hrom: paní Libuš.

Vaše první, ale zdaleka ne poslední ženská role.
Třídní knihu jsme hráli více méně v civilu, Akt jakbysmet, 

kromě té uniformy, teprve v Zabíjačce jsme se zakostýmovali. 
Já nejvíc. Měl jsem apartní lesklý župánek, blonďatou paruku, 
punčochy a podvazkový pás, připadal jsem si málem opravdu 
jako ženská. Náramně mě bavilo hrát frivolní ženštinu, která 
každého svádí.

Jak reagovalo publikum na to, že každá ze tří her byla úplně 
jiná?

Smíchem. Nepamatuju se, že by někdo řekl „nechte toho, je 
to kravina“. Všichni nám to ochotně baštili.

Šebánkova hra se dnes ve výčtu cimrmanovských her neobjevuje. 
Neměla třeba menší ohlas než ty dvě?

Nemůžu říct. Byla jen úplně jiná. Koneckonců i ty dvě před-
chozí se navzájem lišily skoro ve všem.



Hra Divadla Járy Cimrmana, kterou viděl jen málokdo a ani se ve výčtu neuvádí: 
představení Šebánkovy Domácí zabijačky, 1968. Zdeněk Svěrák v rádiovce, 
 Miloň Čepelka v ženském oblečení, Vít Mach s helmou na hlavě, (na další 
straně) Jiří Šebánek s nápisem I am Viržin a Oldřich Unger v plynové masce.
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Kdy jste se stal mluvícím hercem divadla?
Kája Velebný se rozbil v autě a nemohl už na jevišti vystupo-

vat. Tím pádem by nešel hrát Akt, tak Helena rozhodla „osvěd-
čil ses jako Libuš, budeš hrát i matku Žílovou“. Nebránil jsem se 
a nazul si cvičky. A zůstalo mi to, protože Karel se už na jeviště 
nevrátil. A já jsem pak vyměnil cvičky matky Žílové za lodičky 
na vyšším podpatku paní Libuš.

Pořád čekám na čtvrtou cimrmanovskou hru – tu vaši.
Napsal jsem ji, ne že ne, ale byl to horor z pohřebního ústavu 

a k smíchu nebyl ani v nejmenším. A protože se divadlo mezitím 
jasně profilovalo – nebo se zkrátka usneslo, že bude hrát veselé 
kusy – moje hra šla k ledu. Jako bych ji byl nenapsal.

O čem byla?
Snad ji mám někde zahrabanou, ale kdo ví kde a já nevím, 

oč v ní vlastně šlo. Namouduši ne. Dokonale jsem to vytěsnil. 
Vybavuju si jen prostředí pohřebního ústavu, takže tam asi měly 
být rakve. Pravděpodobně jsem byl tak zklamán, že ji nechtěli, 
až jsem na ni radši dokonale zapomněl.

Ani název si nepamatujete?
Nevím, opravdu ne.

Trochu jako otec hraběte Nikoliče s heslem vkladní knížky, které 
zapomněl…

Já na jednu stranu uznal, že to není ono, na druhou jsem to 
v sobě asi nějak zauzloval a vymazal. Dokonce si nejsem jistý, 
jestli jsem ten svůj příspěvek do repertoáru přinesl až jako 
čtvrtý, jestli jsem nebyl třetí… Prostě nevím.

Kdybyste byl první, mohli jsme Cimrmany znát jako divadlo 
hororu.

To byl Helenin sen. Po vzoru Antonina Artauda chtěla zalo-
žit divadlo hrůzy. Té myšlenky se nevzdala ani později. „Až to 
divadlo založím, tvá hra se bude dávat jako první,“ těšila mě. 
Ale nebylo z toho nic.
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